
Когда старый аврор, спотыкаясь, вышел, МакГонагалл закрыла и заперла дверь и вернулась в
свой кабинет, и только когда она устроилась в своем кресле и занялась разбором бумаг, она
задумалась, почему бывший аврор назвал своего старого друга по фамилии. Он никогда раньше
не проявлял интереса к Снейпу, а его слова о побеге не могли не навести на мысль, что он
действительно говорил об Азкабане...

«Дружище, она будет в восторге, тебе нужно успокоиться».

«Я знаю, я знаю! Ну, я не знаю, но она сказала, что ей понравится все».

«Вот именно!»

«Точно... точно».

Несколько секунд длилось молчание.

«Но что, если она врет?»

«Аргх!»

Так продолжалось с тех пор, как они проснулись, вернее, Гарри разбудил Невилла,
взбесившись из-за подарка Дафны на день рождения. И снова. Ничто из сказанного Невиллом
не помогло, и в конце концов он просто отключился, когда Мальчик-Который-Выжил снова
начал что-то бормотать.

Девятнадцатое февраля - важный день, и Гарри был уверен, что он пройдет для всех них
блестяще. Дафна не любила День святого Валентина, и Трейси недвусмысленно намекнула
Гарри, чтобы он не делал ничего особенного и сосредоточился на ее дне рождения. В
результате он отправил ей коробку с ее любимыми эклерами, но больше ничего не сделал,
пока решал, какой подарок ей подарить и как показать, что он ее ценит.

Мальчики шли к кухне, где они должны были встретиться с Трейси и Дафной, чтобы
позавтракать, прежде чем планировать остаток дня. У Гарри было несколько идей, но он хотел
подождать, чтобы узнать, чем все хотят заняться. Он быстро осмотрел прилегающие коридоры,
прежде чем пощекотать грушу и спуститься в организованное безумие, которым была Кухня, и
сразу же увидел девочек, сидящих за столом и болтающих с Добби, который приветствовал
Гарри с таким же энтузиазмом, как и всегда. Присев рядом со своей девушкой, Гарри быстро
поцеловал её в щёку и прошептал «С днём рождения», пока Невилл и Трейси сражались за
последний блинчик.

«Ха-ха, я выиграл!»

«Вот черт, ну что ж, в следующий раз Дэвис. С днем рождения, Дафна».



«Спасибо, Невилл».

«Что-нибудь уже купили?»

«Родители прислали новые мантии, серьги, несколько книг по дуэлям и тетрадей. Хорошая
добыча в этом году». сказала она, подмигнув.

Невилл рассмеялся, когда он повернулся, чтобы поблагодарить Добби, который увидел их спор
и купил стопку блинов для него и несколько тостов для Гарри.

«Спасибо, Добби. Хочешь сегодня заняться чем-нибудь конкретным? спросил Гарри, когда он
намазывал тост шоколадным кремом.

«Ну, Трейси, кажется, думает, что ты просто умрешь, если не расскажешь мне о своем плане».

Улыбка, начавшая было озорничать, стала теплой и ободряющей, когда Гарри покраснел и
опустил глаза.

«Ну, возможно, у меня есть смутный план...»

«Смутный план, он говорит! Он планировал это с тех пор, как узнал, у нас есть этапы!
Очевидно, время в ванной превысило 1 минуту 32 секунды", - возмущенно сказал Невилл, но по
блеску в его глазах Гарри понял, что он вовсе не расстроен.

«Эй, если бы ты не потратил лишнее время на то, чтобы довести до совершенства свои брови,
мы бы уже были здесь».

«В любом случае». громко сказала Дафна, когда она повернулась к Гарри с ожидающим
взглядом. «Каков план?»

«У нас запланировано несколько вещей, во-первых, Хагрид сказал мне пару недель назад, что
родились два жеребенка единорога, и они необычайно дружелюбны, если мы захотим пойти и
посмотреть на них». Он подождал, пока визги Трейси стихнут. «И тогда я подумала, что мы
пойдем в Хогсмид...»

«Но сегодня не день Хогсмида». сказал Невилл в замешательстве.

«Возможно, я знаю выход». Гарри в ответ самодовольно ухмыльнулся.

«Потрясающе!» Трейси выдохнула, ее глаза блестели при мысли о том, как можно улизнуть.



«И я подумала, что мы могли бы закончить ужин в Выручай-комнате». Гарри закончил,
посмотрев на Дафну с небольшой долей неуверенности и страха в глазах, отчего ее сердце
растаяло, и она обняла его за плечи и прижалась к нему.

«Звучит великолепно».

Хотя Дафна этого не заметила, на лице ее парня появилась широкая ухмылка, и он облегченно
вздохнул, чем немало позабавил Невилла и Трейси.

После завтрака они сразу же отправились к Хагриду, тепло одетые, в толстых сапогах,
шерстяных шапках и с мясом для Клыка.

«Ну что, все в порядке? И я слышал, что у вас сегодня день рождения. С днем рождения, мисс
Гринграсс, желаю вам прекрасного дня». Хагрид сказал это официально и даже отвесил
небольшой поклон, при этом он сверкнул черными глазами.

«Спасибо, Хагрид. У Гарри запланирован отличный день». Он тепло поприветствовал
смотрителя; ее отношение к полувеликану не слишком изменилось, она всегда относилась к
нему с уважением, но за те несколько месяцев, что они тесно общались из-за его дружбы с
Гарри, она заметила, как тепло и доброту он проявлял ко всем, а также его смущение после
выхода той статьи.

«Гарри - хороший парень, он позаботится о вас. Ну же! Пойдемте, пока малыши не начали
спать».

Они спустились в помещение, которое Хагрид отделил от учеников.

«Жеребята родились здесь три недели назад, родители не хотели их перевозить, так что я
постарался обеспечить им как можно больше тишины и покоя, чтобы они не пищали». Он
сказал это с нехарактерно строгим взглядом в сторону Трейси, которая уже издала «ип», пока
они ехали через лес, казавшийся мрачным и таинственным.
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